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ABSTRAK 

 

Dalam bahasa Jepang terdapat ragam penyerapan bahasa yang dikenal dengan 

istilah kata pinjaman atau shakuyougo atau biasa disebut dengan gairaigo. Garaigo 

sendiri biasa dikenal sebagai kosakata pinjaman bahasa asing yang masuk ke 

Jepang. Tidak semua penggunaan gairaigo dapat dipahami dengan mudah, 

khususnya dalam media massa seperti majalah. Hal ini karena maknanya berubah 

saat digunakan dalam konteks tertentu. Dalam kajian semantik, ruigigo merupakan 

istilah bahasa Jepang untuk menggambarkan persamaan kata atau sinonim. Ruigigo 

termasuk dalam salah satu bidang linguistik yang menarik untuk diteliti bersama 

dengan gairaigo dan wago yang bermakna sama namun memiliki perbedaan dalam 

penggunaannya. Ada 2 faktor yang mempengaruhi penggunaan gairaigo dibanding 

wago, yaitu istilah gairaigo yang tidak ada dalam wago dan pemakaian gairaigo 

dianggap lebih efektif dan efisien dibanding wago. Terdapat 43 data yang 

ditemukan penulis, yaitu 29 data gairaigo berpadanan dengan wago yang terdiri 

dari gairaigo yang mudah saling menggantikan dan gairaigo yang tidak mudh 

saling menggantikan. Lalu 14 data dari 2 faktor yang mempengaruhi penggunaan 

gairaigo dibanding wago. Hasil dari penelitian ini diharapkan bisa menjadi 

referensi pembelajar bahasa Jepang dalam memahami penggunaan gairaigo dan 

wago yang bersinonim serta memahami pemakaian kalimatnya dalam konteks yang 

tepat. 

 

Kata kunci: gairaigo, ruigigo, semantik, wago 
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ABSTRACT 

 

In Japanese, there is some absorption language known as loan word or shokuyougo, 

or commonly said as garaigo. Garaigo itself is known as a foreign loan word that 

comes into Japan. Not all of garaigo can be easily understood, especially for mass 

media such as a magazine. This happens because the meaning is changed when it 

uses in a certain context. In semantic, ruigigo is a Japanese term to describe similar 

words or synonyms. Ruigigo is one of the interesting subjects of linguistics to study 

along with gairaigo and wago, which have the same meaning but differ in their 

usage. Gairaigo in ruigigo is divided into two parts, ruigigo which is easy to 

replace and ruigigo which is not easy to replace. There are 2 factors that influence 

the use of gairaigo compared to wago. There are the term of gairaigo which is not 

in wago and the use of gairaigo is considered more effective and efficient than wago. 

There are 43 data found by the author, 29 data on gairaigo's equivalent of wago, 

that consists of gairaigo which easily to replace and gairaigo which is not easily to 

replace. Then 14 data from 2 factors that influence the use of gairaigo compared 

to wago. The results of this study are expected to be a reference for Japanese 

language learners to understand the use of gairaigo and wago which are 

synonymous and understanding the use of sentences in the right context. 

Keywords: gairaigo, ruigigo, semantic, wago 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


